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ЈАВНА НАБАВКА услуга 
– образовања и усавршавања запослених -специјализовани курс енглеског језика, за потребе запослених у Поверенику за информације од јавног значаја и заштиту података о личности
ЈАВНА НАБАВКА МАЛЕ ВРЕДНОСТИ бр. ЈН II-5/2015
октобар 2015
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 I ОПШТИ ПОДАЦИ О ЈАВНОЈ НАБАВЦИ

1. Подаци о наручиоцу
Наручилац: Повереник за информације од јавног значаја и заштиту података о личности, 

Адреса: Београд, Булевар краља Александра 15,
Интернет страница : www.poverenik.rs;
2. Врста поступка јавне набавке
Предметна јавна набавка се спроводи у поступку мале вредности, у складу са Законом и подзаконским актима којима се уређују јавне набавке.

3. Предмет јавне набавке
Предмет јавне набавке мале вредности бр. ЈН II-5/2015 је набавка услуге – образовања и усавршавања запослених - специјализовани курс енглеског језика, за потребе запослених у Поверенику за информације од јавног значаја и заштиту података о личности; ОРН: 80580000-организовање течаја за учење језика;
4. Циљ поступка 

Поступак јавне набавке се спроводи ради закључења уговора о јавној набавци (вишегодишњи уговор), обуке запослених Повереника кроз курс енглеског језика.       
Спровођење јавне набавке предвиђено је  пројектом „Изградња капацитета Повереника за информације од јавног значаја и заштиту података о личности за ефективно и адекватно извршавање његових  законских овлашћења и обезбеђивање остваривања права на слободан приступ информацијама и права на заштиту података у складу са европским стандардима“, ознаке ПОВ-01-2015 (у даљем тексту: Пројекат), који се финансира из средстава бесповратне помоћи Билатералног програма Краљевине Норвешке  на основу Споразума са Владом Републике Србије који се односи на Билатерални програм од 03.08.2015.године и Споразума о спровођењу пројеката број 337-00-00018/2015-04/1 од 18.09.2015. године закљученог између Канцеларије за европске интеграције и Повереника за информације од јавног значаја и заштиту података о личности.

5.  Контакт (лице или служба) 
Лица (или служба) за контакт, Невенка Миловановић, телефон: 011/3408-945, број факса:011/3343-379, Е - mail адреса, nevenka.milovanovic@poverenik.rs 
II  ПОДАЦИ О ПРЕДМЕТУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ

Предмет јавне набавке бр. ЈН II-5/2015 је набавка услуге – образовања и усавршавања  запослених у Поверенику за информације од јавног значаја и заштиту података о личности кроз организовање специјализованог курса енглеског језика у четири семестра, за шест група, у пет нивоа по CEFR стандарду; група има од  5  (пет) до 9 (девет) полазника. 
Предмет јавне набавке је ближе одређен у делу конкурсне документације – ВРСТА, КАРАКТЕРИСТИКЕ, КВАЛИТЕТ, ОБЕЗБЕЂИВАЊЕ ГАРАНЦИЈЕ КВАЛИТЕТА, РОК ИЗВРШЕЊА ИЛИ ИСПОРУКЕ, ДОДАТНЕ УСЛУГЕ И СЛ(поглавље III)
III  ВРСТА, КАРАКТЕРИСТИКЕ, КВАЛИТЕТ, РОК ИЗВРШЕЊА ИЛИ ИСПОРУКЕ, ДОДАТНЕ УСЛУГЕ И СЛ.

	Предмет набавке је: 
Предмет јавне набавке мале вредности бр. ЈН II-5/2015 је набавка услуге образовања и усавршавања запослених - специјализовани курс енглеског језика у Поверенику за информације од јавног значаја и заштиту података о личности.
Карактеристике-спецификација

Настава енглеског језика организује се по специјализованом програму за развој језичких вештина и специјализованог вокабулара за област надлежности Повереника (информација од јавног значаја и заштита података о личности).
Настава се организује у четири семестра за шест група у пет нивоа (од А1-C2 нивоа)  по CEFR стандарду; група има од 5 (пет) до 9 (девет) полазника при чему ће се на основу резултата тестирања полазника утврдити тачан број полазника који ће похађати оговарајући ниво/групу, а о чему ће Понуђач обавестити Наручиоца.
Један семестар траје 16 (шеснаест недеља).

Семестри ће бити организовани током 2015, 2016. и  2017. године према распореду који међусобно усагласе  Наручилац и Понуђач; 

Количина: 

64 (шездесет четири) часа у трајању 45 минута по групи у једном семестру, према распореду који међусобно усагласе Наручилац и Понуђач.
УКУПНО ЗА ЧЕТИРИ СЕМЕСТРА: 256 часова од 45 минута по групи.
Цена услуге обрачунава се по групи, по семестру.

· цена обуке обезбеђује најмање:

· тестирање полазника ради разврставања у одговарајуће нивое 
· припрему за тест у току обуке (месечно тестирање напредовања),

· полагање, организовање теста након завршетка наставе за ниво,

· издавање оригиналне дипломе након положеног теста – свака диплома је усклађена са CEFR стандардом и има тачан ниво по CEFR стандарду (са описом нивоа),

· слање периодичних (месечних) извештаја о напретку полазника у току и на крају сваког курса

· наставни материјал за обуку, 
Понуђач може у понуди да наведе и додатне елементе који се користе у настави, а који утичу на квалитет наставе.
1. Место пружања услуге предмета јавне набавке: 
· Курсеви се одржавају у просторијама наручиоца по плану и програму 

Понуђача
Спровођење јавне набавке предвиђено је Пројектом „Изградња капацитета Повереника за информације од јавног значаја и заштиту података о личности за ефективно и адекватно извршавање његових  законских овлашћења и обезбеђивање остваривања права на слободан приступ информацијама и права на заштиту података у складу са европским стандардима“, ознаке ПОВ-01-2015 (у даљем тексту: Пројекат), који се финансира из средстава бесповратне помоћи Билатералног програма Краљевине Норвешке  на основу Споразума са Владом Републике Србије који се односи на Билатерални програм од 03.08.2015.године и Споразума о спровођењу пројеката број 337-00-00018/2015-04/1 од 18.09.2015. године закљученог између Канцеларије за европске интеграције (у даљем тексту: Канцеларија)  и Повереника за информације од јавног значаја и заштиту података о личности (у даљем тексту: Споразум).

Према Пројекту и Плану јавних набавки Повереника вишегодишњи уговор са изабраним понуђачем биће закључен на оквирни период од децембра 2015. године до октобра 2017. године (три пројектне године). 

Средства  за финансирање Пројекта за прву пројектну годину (период 19. септембар 2015. године до 19. октобра 2016. године обезбеђена су из средстава које је Министарство спољних послова Краљевине Норвешке уплатило Канцеларији за спровођење билатералног програма, а Канцеларија сходно члану 4. Споразума пренела у динарима на наменски рачун Наручиоца отворен код Управе за трезор Министарства финансија.
Финансијска средства за сваку наредну годину спровођења пројекта биће уплаћена на наменски рачун Наручиоца на основу одобрених планова активности и буџета спровођења у периоду до следеће уплате, под условом да је Канцеларија одобрила годишњи извештај о спровођењу пројекта.

Обавезе које доспевају у наредним буџетским годинама биће реализоване највише до износа средстава која ће Канцеларија пренети у динарима на наменски рачун Повереника у тој буџетској години. 




IV  УСЛОВИ ЗА УЧЕШЋЕ У ПОСТУПКУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ ИЗ ЧЛ. 75. И 76. ЗАКОНА И УПУТСТВО КАКО СЕ ДОКАЗУЈЕ ИСПУЊЕНОСТ ТИХ УСЛОВА
1. УСЛОВИ ЗА УЧЕШЋЕ У ПОСТУПКУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ ИЗ ЧЛ. 75. И 76.ЗАКОНА

I ОБАВЕЗНИ УСЛОВИ (ЧЛАН 75. ЗАКОНА) 
1.1. Право на учешће у поступку предметне јавне набавке има понуђач који испуњава обавезне услове за учешће у поступку јавне набавке дефинисане чл. 75. Ст. 1.   Закона.
1) Да је регистрован код надлежног органа, односно уписан у одговарајући регистар (чл. 75. Ст. 1. Тач. 1) Закона);
2) Да он и његов законски заступник није осуђиван за неко од кривичних дела као члан организоване криминалне групе, да није осуђиван за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре (чл. 75. Ст. 1. Тач. 2) Закона);
3) Да је измирио доспеле порезе, доприносе и друге јавне дажбине у складу са прописима Републике Србије или стране државе када има седиште на њеној територији (чл. 75. Ст. 1. Тач. 4) Закона);
4) Понуђач је дужан да при састављању понуде изричито наведе да је поштовао обавезе које произлазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити животне средине, као и да немају забрану обављања делатности која је на снази у време подношења понуде (чл. 75. Ст. 2. Закона).
II ДОДАТНИ УСЛОВИ
· Да располаже довољним пословним капацитетом-да је оспособљен да  прилагоди програм обеке енглеског језика специфичним потрбама Повереника за информације од јавног значаја и заштиту података о личности, односно да је пружао услуге наставе енглеског језика по специјализованим програмима за поједине институције.
2. УПУТСТВО КАКО СЕ ДОКАЗУЈЕ ИСПУЊЕНОСТ УСЛОВА
1.) Испуњеност обавезних услова за учешће у поступку предметне јавне набавке, у складу са чл. 77. став 4. Закона, понуђач доказује достављањем Изјаве (Образац изјаве понуђача дат је у одељку IV тачка 4.), којом под пуном материјалном и кривичном одговорношћу потврђује да испуњава услове за учешће у поступку јавне набавке из чл. 75. Закона, дефинисане овом конкурсном документацијом. 

Изјава мора да буде потписана од стране овлашћеног лица понуђача и оверена печатом. Уколико Изјаву потписује лице које није уписано у регистар као лице овлашћено за заступање, потребно је уз понуду доставити овлашћење за потписивање.
Уколико понуду подноси група понуђача, Изјава мора бити потписана од стране овлашћеног лица сваког понуђача из групе понуђача и оверена печатом. 
Уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем, понуђач је дужан да достави Изјаву подизвођача (Образац изјаве подизвођача, дат је у одељку IV тачка 5.), потписану од стране овлашћеног лица подизвођача и оверену печатом. 
2.) Испуњеност додатног услова, пословног капацитета за учешће у поступку предметне јавне набавке понуђач доказује:
- референтном листом са списком корисника (институција) којима су пружали услуге специјализоване  обуке  енглеског језика прилагођене специфичним потребама конрисника . (Образац референтна листе, дат је у одељку  IV тачка 7.)

Напомена: наручилац може пре доношења одлуке о додели уговора затражити од  понуђача чија је понуда оцењена као најповољнија да достави оригинал или оверену фотокопију потврда референтних корисника са листе, којима се потврђује да су наведене услуге пружене.
Наручилац може пре доношења одлуке о додели уговора тражити од понуђача, чија је понуда оцењена као најповољнија, да достави копију захтеваних доказа и да достави на увид оригинал или оверену копију свих или појединих доказа о испуњености услова.
Ако понуђач у остављеном примереном року, који не може бити краћи од 5 дана, не достави на увид оригинал или оверену копију тражених доказа, наручилац ће његову понуду одбити као неприхватљиву.
Понуђач није дужан да доставља на увид доказе који су јавно доступни на интернет страницама надлежних органа.
Понуђач је дужан да без одлагања писмено обавести наручиоца о било којој промени у вези са испуњеношћу услова из поступка јавне набавке, која наступи до доношења одлуке, односно закључења уговора, односно током важења уговора о јавној набавци и да је документује на прописани начин.

3.  УСЛОВИ КОЈЕ МОРА ДА ИСПУНИ ПОНУЂАЧ АКО ИЗВРШЕЊЕ НАБАВКЕ ДЕЛИМИЧНО ПОВЕРАВА ПОДИЗВОЂАЧУ 
Понуђач је дужан да у понуди наведе да ли ће извршење јавне набавке делимично поверити подизвођачу. 

Ако понуђач у понуди наведе да ће делимично извршење набавке поверити подизвођачу дужан је да наведе проценат укупне вредности набавке који ће поверити подизвођачу, а који не може бити већи од 50 % као и део предмета набавке који ће извршити преко подизвођача. 

Ако понуђач у понуди наведе да ће делимично извршење набавке поверити подизвођачу, дужан је да наведе назив подизвођача, а уколико уговор буде закључен између наручиоца и понуђача, тај подизвођач ће бити наведен у  уговору. 

Понуђач је дужан да наручиоцу, на његов захтев, омогући приступ код подизвођача ради утврђивања испуњености услова. 
Уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем, понуђач је дужан да за подизвођача достави доказе да испуњава обавезне услове из члана 75. Закона, предвиђене овом конкурсном документацијом.

Наведене доказе о испуњености услова понуђач доказује  Изјавом о испуњености услова. 
 Наручилац ће пре доношења одлуке о додели уговора да тражи од понуђача, чија је понуда на основу извештаја за јавну набавку оцењена као најповољнија, да достави на увид оригинал или оверену копију свих или појединих доказа.
Ако понуђач у остављеном, примереном року који не може бити краћи од пет дана, не достави на увид оригинал или оверену копију тражених доказа, наручилац ће његову понуду одбити као неприхватљиву.

Уколико је доказ о испуњености услова електронски документ, понуђач доставља копију електронског документа у писаном облику, у складу са законом којим се уређује електронски документ, осим уколико подноси електронску понуду када се доказ доставља у изворном електронском облику.

Ако се у држави у којој понуђач има седиште не издају тражени докази, понуђач може, уместо доказа, приложити своју писану изјаву, дату под кривичном и материјалном одговорношћу оверену пред судским или управним органом, јавним бележником или другим надлежним органом те државе.
Ако понуђач има седиште у другој држави, наручилац може да провери да ли су документи којима понуђач доказује испуњеност тражених услова издати од стране надлежних органа те државе.
Понуђач је дужан да без одлагања писмено обавести наручиоца о било којој промени у вези са испуњеношћу услова из поступка јавне набавке, која наступи до доношења одлуке, односно закључења уговора, односно током важења уговора о јавној набавци и да је документује на прописани начин.
Понуђач није дужан да доставља на увид доказе који су јавно доступни на интернет страницама надлежних органа
ОБРАСЦИ
4. ИЗЈАВА ПОНУЂАЧА

О ИСПУЊАВАЊУ УСЛОВА ИЗ ЧЛ. 75. ЗАКОНА У ПОСТУПКУ ЈАВНЕ

НАБАВКЕ МАЛЕ ВРЕДНОСТИ

У складу са чланом 77. став 4. Закона, под пуном материјалном и кривичном одговорношћу, као заступник понуђача, дајем следећу

И З Ј А В У

Понуђач  _____________________________________________[навести назив понуђача] у поступку јавне набавке мале вредности ЈН II-5/2015 набавка услуга-  образовања и усавршавања запослених - специјализовани курс енглеског језика за запослене у Поверенику за информације од јавног значаја и заштиту података о личности, испуњава све услове из чл. 75 став 1. Закона, односно услове дефинисане конкурсном документацијом за предметну јавну набавку, и то:
1) Понуђач је регистрован код надлежног органа, односно уписан у одговарајући регистар;
2) Понуђач и његов законски заступник нису осуђивани за неко од кривичних дела као члан организоване криминалне групе, да није осуђиван за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре;
3) Понуђач је измирио доспеле порезе, доприносе и друге јавне дажбине у складу са прописима Републике Србије (или стране државе када има седиште на њеној територији);
Место:_____________                                                            Понуђач:

Датум:_____________                         М.П.                     _____________________                                                        
Напомена: Уколико понуду подноси група понуђача, Изјава мора бити потписана од стране овлашћеног лица сваког понуђача из групе понуђача и оверена печатом. 
5. ИЗЈАВА ПОДИЗВОЂАЧА

О ИСПУЊАВАЊУ УСЛОВА ИЗ ЧЛ. 75. ЗАКОНА У ПОСТУПКУ ЈАВНЕ

НАБАВКЕ МАЛЕ ВРЕДНОСТИ

У складу са чланом 77. став 4. Закона, под пуном материјалном и кривичном одговорношћу, као заступник подизвођача, дајем следећу

И З Ј А В У

Подизвођач____________________________________________[навести назив подизвођача] у поступку јавне набавке мале вредности ЈН II-5/2015 набавка услуга –   – образовања и усавршавања запослених- специјализовани курс енглеског језика за запослене у Поверенику за информације од јавног значаја и заштиту података о личности, испуњава све услове из чл. 75 став 1. Закона, односно услове дефинисане конкурсном документацијом за предметну јавну набавку, и то:
1) Подизвођач је регистрован код надлежног органа, односно уписан у одговарајући регистар;
2) Подизвођач и његов законски заступник нису осуђивани за неко од кривичних дела као члан организоване криминалне групе, да није осуђиван за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре;
3) Подизвођач је измирио доспеле порезе, доприносе и друге јавне дажбине у складу са прописима Републике Србије (или стране државе када има седиште на њеној територији).
Место:_____________                                                            Подизвођач:

Датум:_____________                         М.П.                     _____________________                                                        
Уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем, Изјава мора бити потписана од стране овлашћеног лица подизвођача и оверена печатом. 
6. ИЗЈАВА 
О ПОШТОВАЊУ ОБАВЕЗА ИЗ ЧЛ.75. став 2
У складу са чланом 77. став 4. Закона, под пуном материјалном и кривичном одговорношћу, као заступник ________________, ради учешћа у поступку јавне набавке мале вредности ЈН II-5/2015 набавка услуга- образовања и усавршавања запослених- специјализовани курс енглеског језика за запослене у Поверенику за информације од јавног значаја и заштиту података о личности, дајем следећу

И З Ј А В У

Да је понуђач _____________________ поштовао обавезе које произлазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити животне средине  и да нема забрану обављања делатности,  која је на снази у време подношења понуде, односно да је поштовао обавезе из члана 75. став 2. Закона.

Место:_____________                                                            ЗАСТУПНИК:

Датум:_____________                         М.П.                     _____________________                                                        
7.  ОБРАЗАЦ  РЕФЕРЕНТНА  ЛИСТА
као заступник понуђача, _________________________________________са адресом у __________________________________________, под пуном моралном, материјалном и кривичном одговорношћу дајем следећу 

ИЗЈАВУ

_______________________________, као понуђач у поступку јавне набавке мале вредности ЈН II-5/2015,  набавка услуга – образовања и усавршавања запослених–специјализовани курс енглеског језика за запослене у  Поверенику за информације од јавног значаја и заштиту података о личности,  пружао је услуге специјализоване  обуке  енглеског језика следећим  конрисницима (институцијама).
	Ред.бр.
	Назив корисника услуге
	Назив  специјализованог програма обуке

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


   М.П                                           Потпис овлашћеног лица

_________________________

V. УПУТСТВО ПОНУЂАЧИМА КАКО ДА САЧИНЕ ПОНУДУ

1. ПОДАЦИ О ЈЕЗИКУ НА КОЈЕМ ПОНУДА МОРА ДА БУДЕ САСТАВЉЕНА

Понуђач подноси понуду на српском језику.
2. НАЧИН НА КОЈИ ПОНУДА МОРА ДА БУДЕ САЧИЊЕНА

Понуђач понуду подноси непосредно или путем поште у затвореној коверти или кутији, затворену на начин да се приликом отварања понуда може са сигурношћу утврдити да се први пут отвара. 

На полеђини коверте или на кутији навести назив и адресу понуђача. 

У случају да понуду подноси група понуђача, на коверти је потребно назначити да се ради о групи понуђача и навести називе и адресу свих учесника у заједничкој понуди.

Понуду доставити на адресу: Повереника за информације од јавног значаја и заштиту података о личности, Булевар Краља Александра 15, 11000  Београд, са назнаком: ,,Понуда за јавну набавку мале вредности, набавка услуга  образовања и усавршавања запослених-специјализовани курс енглеског језика, бр. набавке ЈН II-5/2015 - НЕ ОТВАРАТИ”. Понуда се сматра благовременом уколико је примљена од стране наручиоца до 9. новембра 2015. године до 12,00 часова. Јавно отварање понуда одржаће се 9. новембра 2015. године у 12.30 часова.
   
Наручилац ће, по пријему одређене понуде, на коверти, односно кутији у којој се понуда налази, обележити време пријема и евидентирати број и датум понуде према редоследу приспећа. Уколико је понуда достављена непосредно наручилац ће понуђачу предати потврду пријема понуде. У потврди о пријему наручилац ће навести датум и сат пријема понуде. 


Понуда коју наручилац није примио у року одређеном за подношење понуда, односно која је примљена по истеку дана и сата до којег се могу понуде подносити, сматраће се неблаговременом.

Понуда мора да садржи:

· Oбразац понуде 

· Образац структуре цене
· Модел Уговора (попуњен, потписан и оверен на свакој страни)
· Образац изјаве о испуњености услова из члана 75. став 1.
· Образац изјаве о испуњености услова из члана 75. став 2
· Образац -референтна листа 
· Образац изјаве о независној понуди
3.  ПОНУДА СА ВАРИЈАНТАМА
Подношење понуде са варијантама није дозвољено.
4. НАЧИН ИЗМЕНЕ, ДОПУНЕ И ОПОЗИВА ПОНУДЕ
У року за подношење понуде понуђач може да измени, допуни или опозове своју понуду на начин који је одређен за подношење понуде.

Понуђач је дужан да јасно назначи који део понуде мења односно која документа накнадно доставља. 
Измену, допуну или опозив понуде треба доставити на адресу Повереника за информације од јавног значаја и заштиту података о личности, Булевар Краља Александра 15, 11000  Београд,  са назнаком:

„Измена, допуна или опозив понуде за јавну набавку мале вредности услуга– образовања и усавршавања запослених –специјализовани курс енглеског језика бр. ЈН II-5/2015 - НЕ ОТВАРАТИ” 

На полеђини коверте или на кутији навести назив и адресу понуђача. У случају да понуду подноси група понуђача, на коверти је потребно назначити да се ради о групи понуђача и навести називе и адресу свих учесника у заједничкој понуди.
По истеку рока за подношење понуда понуђач не може да повуче нити да мења своју понуду.
5. УЧЕСТВОВАЊЕ У ЗАЈЕДНИЧКОЈ ПОНУДИ ИЛИ КАО ПОДИЗВОЂАЧ 
Понуђач може да поднесе само једну понуду. 
Понуђач који је самостално поднео понуду не може истовремено да учествује у заједничкој понуди или као подизвођач, нити исто лице може учествовати у више заједничких понуда.

У Обрасцу понуде (одељак VI), понуђач наводи на који начин подноси понуду, односно да ли подноси понуду самостално, или као заједничку понуду, или подноси понуду са подизвођачем.
6. ПОНУДА СА ПОДИЗВОЂАЧЕМ
Уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем дужан је да у Обрасцу понуде (одељак VI) наведе да понуду подноси са подизвођачем, проценат укупне вредности набавке који ће поверити подизвођачу,  а који не може бити већи од 50%, као и део предмета набавке који ће извршити преко подизвођача. 

Понуђач у Обрасцу понуде наводи назив и седиште подизвођача, уколико ће делимично извршење набавке поверити подизвођачу. 
Уколико уговор о јавној набавци буде закључен између наручиоца и понуђача који подноси понуду са подизвођачем, тај подизвођач ће бити наведен и у уговору о јавној набавци. 

Понуђач је дужан да за подизвођаче достави доказе о испуњености услова који су наведени у одељку IV конкурсне документације, у складу са упутством како се доказује испуњеност услова (Образац изјаве из одељак IV тачка 5.).
Понуђач у потпуности одговара наручиоцу за извршење обавеза из поступка јавне набавке, односно извршење уговорних обавеза, без обзира на број подизвођача. 

Понуђач је дужан да наручиоцу, на његов захтев, омогући приступ код подизвођача, ради утврђивања испуњености тражених услова.
7. ЗАЈЕДНИЧКА ПОНУДА
Понуду може поднети група понуђача.

Уколико понуду подноси група понуђача, саставни део заједничке понуде мора бити Споразум којим се понуђачи из групе међусобно и према наручиоцу обавезују на извршење јавне набавке, а који обавезно садржи податке из члана 81. ст. 4. Закона и то податке о: 

· члану групе који ће бити носилац посла, односно који ће поднети понуду и који ће заступати групу понуђача пред наручиоцем,
· опис послова сваког од понуђача из групе понуђача у извршењу уговора.

Група понуђача је дужна да достави све доказе о испуњености услова који су наведени у одељку IV конкурсне документације, у складу са упутством како се доказује испуњеност услова (Образац изјаве из одељка IV тачка 4.), а додатни услов испуњавају заједно.

Понуђачи из групе понуђача одговарају неограничено солидарно према наручиоцу. 
Задруга може поднети понуду самостално, у своје име, а за рачун задругара или заједничку понуду у име задругара.

Ако задруга подноси понуду у своје име за обавезе из поступка јавне набавке и уговора о јавној набавци одговара задруга и задругари у складу са законом.

Ако задруга подноси заједничку понуду у име задругара за обавезе из поступка јавне набавке и уговора о јавној набавци неограничено солидарно одговарају задругари.

8. НАЧИН И УСЛОВИ ПЛАЋАЊА
8.1. Захтеви у погледу начина, рока и услова плаћања.
При одређивању начина и услова плаћања водило се рачуна о  чињеници да ће реализација јавне набавке трајати више година и да се јавна набавка реализује из средстава Пројекта која Канцеларија преноси  Наручиоцу, а да су тренутно обезбеђена средства   за прву пројектну годину (период 19. септембар 2015. године до 19. октобра 2016. године, дакле и прву буџетску годину-2015.), с тим што ће за сваку наредну годину спровођења пројекта средства  бити уплаћена на наменски рачун Наручиоца посла на основу одобрених планова активности и буџета спровођења у периду до следеће уплате, под условом да је Канцеларија одобрила годишњи извештај о спровођењу пројекта. 


Рок плаћања је до 45 дана од дана пријема рачуна, с тим што Наручилац задржава право да се овај рок продужи у случају кашњења преноса средстава од стране Канцеларије или да раскине уговор у случају  да Канцеларија не пренесе средства Наручиоцу или уколико дође до раскида Споразума између Наручиоца и Канцеларије.

Такође Обавезе Наручиоца које доспевају у наредним буџетским годинама биће реализоване највише до износа средстава која ће Канцеларија преносити у динарима на подрачун Повереника у тој буџетској години. 


У случају недовољног преноса средстава од стране Канцеларије, Уговорне стране могу се споразумети о сразмерној корекцији цене  услуге, што ће бити утврђено посебним анексом уговора.

Плаћање се врши уплатом на рачун понуђача.
Понуђачу није дозвољено да захтева аванс.
8.2. Захтев у погледу рока важења понуде
Рок важења понуде не може бити краћи од 30 дана од дана отварања понуда.

У случају истека рока важења понуде, наручилац је дужан да у писаном облику затражи од понуђача продужење рока важења понуде.

Понуђач који прихвати захтев за продужење рока важења понуде на може мењати понуду.
9. ВАЛУТА И НАЧИН НА КОЈИ МОРА ДА БУДЕ НАВЕДЕНА И ИЗРАЖЕНА ЦЕНА У ПОНУДИ

Цене у понуди морају бити изражене у динарима, по јединици мере (без и са ПДВ-ом) и морају бити фиксне током читавог периода важења уговора. Цена може бити изражена у минималном износу од 0,01 динара.

У цене исказане у понуди морају бити укључени сви трошкови који могу настати на основу ове јавне набавке. 

Ако је у понуди исказана неуобичајено ниска цена, наручилац ће поступити у складу са чланом 92. Закона.
10. ПОДАЦИ О ВРСТИ, САДРЖИНИ, НАЧИНУ ПОДНОШЕЊА, ВИСИНИ И РОКОВИМА ОБЕЗБЕЂЕЊА ИСПУЊЕЊА ОБАВЕЗА ПОНУЂАЧА

Без додатних захтева 

11. ЗАШТИТА ПОВЕРЉИВОСТИ ПОДАТАКА КОЈЕ НАРУЧИЛАЦ СТАВЉА ПОНУЂАЧИМА НА РАСПОЛАГАЊЕ, УКЉУЧУЈУЋИ И ЊИХОВЕ ПОДИЗВОЂАЧЕ 
Предметна набавка не садржи поверљиве информације које наручилац ставља на располагање.
12. ДОДАТНЕ ИНФОРМАЦИЈЕ ИЛИ ПОЈАШЊЕЊА У ВЕЗИ СА ПРИПРЕМАЊЕМ ПОНУДЕ

Заинтересовано лице може, у писаном облику тражити од наручиоца додатне информације или појашњења у вези са припремањем понуде, најкасније 5 дана пре истека рока за подношење понуде на адресу: Повереник за информације од јавног значаја и заштиту података о личности, Београд, Булевар Краља Александра 15 са назнаком: Питања за Комисију за јавну набавку мале вредности (бр. ЈН II 5/2015) или путем Е-mail: nevenka.milovanovic@poverenik.rs. Наручилац ће одговоре проследити свим понуђачима за које има доказ да су преузели конкурсну документацију. Наручилац ће заинтересованом лицу у року од 3 (три) дана од дана пријема захтева за додатним информацијама или појашњењима конкурсне документације, одговор доставити у писаном облику и истовремено ће ту информацију објавити на Порталу јавних набавки и на својој интернет страници. 

Додатне информације или појашњења упућују се са напоменом „Захтев за додатним информацијама или појашњењима конкурсне документације, ЈН II-5/2015.
Ако наручилац измени или допуни конкурсну документацију 8 или мање дана пре истека рока за подношење понуда, дужан је да продужи рок за подношење понуда и објави обавештење о продужењу рока за подношење понуда. 

По истеку рока предвиђеног за подношење понуда наручилац не може да мења нити да допуњује конкурсну документацију. 

Тражење додатних информација или појашњења у вези са припремањем понуде телефоном није дозвољено. 
Комуникација у поступку јавне набавке врши се искључиво на начин одређен чланом 20. Закона.
13. ДОДАТНА ОБЈАШЊЕЊА ОД ПОНУЂАЧА ПОСЛЕ ОТВАРАЊА ПОНУДА И КОНТРОЛА КОД ПОНУЂАЧА ОДНОСНО ЊЕГОВОГ ПОДИЗВОЂАЧА 

После отварања понуда наручилац може приликом стручне оцене понуда да у писанoм облику захтева од понуђача додатна објашњења која ће му помоћи при прегледу, вредновању и упоређивању понуда, а може да врши контролу (увид) код понуђача, односно његовог подизвођача (члан 93. Закона). 
Уколико наручилац оцени да су потребна додатна објашњења или је потребно извршити контролу (увид) код понуђача, односно његовог подизвођача, наручилац ће понуђачу оставити примерени рок да поступи по позиву наручиоца, односно да омогући наручиоцу контролу (увид) код понуђача, као и код његовог подизвођача. 
Наручилац може уз сагласност понуђача да изврши исправке рачунских грешака уочених приликом разматрања понуде по окончаном поступку отварања. 

У случају разлике између јединичне и укупне цене, меродавна је јединична цена.

Ако се понуђач не сагласи са исправком рачунских грешака, наручилац ће његову понуду одбити као неприхватљиву. 

14. ВРСТА КРИТЕРИЈУМА ЗА ДОДЕЛУ УГОВОРА, ЕЛЕМЕНТИ КРИТЕРИЈУМА НА ОСНОВУ КОЈИХ СЕ ДОДЕЉУЈЕ УГОВОР И МЕТОДОЛОГИЈА ЗА ДОДЕЛУ ПОНДЕРА ЗА СВАКИ ЕЛЕМЕНТ КРИТЕРИЈУМА
Избор најповољније понуде ће се извршити применом критеријума „економски најповољнија понуда“. 
Елементи критеријума за избор економски најповољније понуде су:

1) понуђена цена – максимално 70 пондера;
2)  квалификација предавача – максимално  20 пондера;
3)  чланство у међународној мрежи школа страних језика и међународним организацијама које гарантују квалитет наставе, по прецизно утврђеним критеријумима који су усклађени са европским стандардима квалитета – максимално 10 пондера;

1) ПОНУЂЕНА ЦЕНА

Најнижа понуђена цена вреднује се са 70 пондера.

Остале понуде вреднују се на следећи начин:

       70Х најнижа понуђена цена

БПц= ------------------------------------

         цена појединачне понуде
2)  КВАЛИФИКАЦИЈА ПРЕДАВАЧА

Наведени критеријум ће се бодовати тако што ће наручилац вредновати додатне квалификације предаваче енглеског језика који су ангажовани код понуђача најмање три године у континуитету (по било ком основу ангажовања), на следећи начин:
а) Мастер/докторат у методици наставе енглеског језика -4 пондера
Међународни сертификат:
CAMBRIDGE
а) CELTA тренер - 4 пондера
б) Celta-2 пондера
в ) Delta-2 пондера
г) IHC тренер-4 пондера
д ) IHC -2 пондера
ђ) TEFL-2 пондера
Укупан број бодова израчунава се на следећи начин БПкп =а+б+в+г+д +ђ (максимално 20 пондера).
НАПОМЕНА: Један предавач може добити пондере по сваком од елемената критеријума Квалификације предавача, тако да један предавач може добити пондере по више елеманата. 

3) Чланство у међународној мрежи школа страних језика и међународним организацијама вреднује се на следећи начин: БПмш = 10 пондера за понуђаче који имају чланоство у међународној мрежи школа и међународним организацијама;  БПмш =0 пондера за понуде понуђача који немају чланоство у међународној мрежи школа и међународним организацијама. 
Укупан број пондера (УБП) израчунава се на следећи начин УБП= БПц +БПкп+БПмш
Наручилац рангира понуђаче према броју пондера, тако да ће као најповољнији бити изабран понуђач са највећим бројем пондера.
НАПОМЕНА:
Реализација услуге образовања и усавршавања запослених – специјализовани курс енглеског језика за потребе запослених у  Поверенику за информације од јавног значаја и заштиту података о личности финансира се из средстава бесповреатне помоћи које је Министарство спољних послова Краљевине Норвешке уплатило Канцеларији за спровођење билатералног програма, а на основу Споразума Повереника и Канцеларије. Споразумом је између осталог предвиђено да је Повереник (Наручилац) дужан да Канцеларији доставља наративне извештаје о спровођењу пројекта  и да Канцеларија може да спроведе ex post еваулације Пројекта, ради утврђивања у којој су мери постављени циљеви Пројекта реализовани. Такође Канцеларија или представник Министарства спољних послова Краљевине Норвешке  има право да у било ком тренутку посети Наручиоца ради праћења спровођења пројекта. Полазећи од наведеног Наручилац је дужан да обезбеди најбољи могући квалитет услуга  па је при одређивању елемената критеријума за избор најповољније понуде, настојао да у оквиру процењене вредности услуге додатно вреднује квалитет пружених услуга-тачније квалитет наставе и квалификације предавача. Сматрамо да су сертификати за додатне квалификације које смо пондерисали, као и чланство у међународној мрежи школа и међународним организацијама додатна гаранција квалитета. 
15. ЕЛЕМЕНТИ КРИТЕРИЈУМА НА ОСНОВУ КОЈИХ ЋЕ НАРУЧИЛАЦ ИЗВРШИТИ ДОДЕЛУ УГОВОРА У СИТУАЦИЈИ КАДА ПОСТОЈЕ ДВЕ ИЛИ ВИШЕ ПОНУДА СА ЈЕДНАКИМ БРОЈЕМ ПОНДЕРА ИЛИ ИСТОМ ПОНУЂЕНОМ ЦЕНОМ 

У случају када постоје две или више понуда са истим бројем пондера, као најповољнија понуда биће изабрана понуда оног понуђача који има нижу понуђену цену услуга, а као додатни резервни критеријум одређује се већи број пондера за квалификације предавача.
16. ПОШТОВАЊЕ ОБАВЕЗА КОЈЕ ПРОИЗИЛАЗЕ ИЗ ВАЖЕЋИХ ПРОПИСА 

Понуђач је дужан да у оквиру своје понуде достави изјаву дату под кривичном и материјалном одговорношћу да је поштовао све обавезе које произилазе из важећих прописа о заштити на рад и нема забрану обављања делатности,  која је на снази у време подношења понуде.

(Образац изјаве из одељка IV тачка 6.).
17. КОРИШЋЕЊЕ ПАТЕНТА И ОДГОВОРНОСТ ЗА ПОВРЕДУ ЗАШТИЋЕНИХ ПРАВА ИНТЕЛЕКТУАЛНЕ СВОЈИНЕ ТРЕЋИХ ЛИЦА

Накнаду за коришћење патената, као и одговорност за повреду заштићених права интелектуалне својине трећих лица сноси понуђач.
18. НАЧИН И РОК ЗА ПОДНОШЕЊЕ ЗАХТЕВА ЗА ЗАШТИТУ ПРАВА ПОНУЂАЧА 

Захтев за заштиту права подноси се наручиоцу, а копија се истовремено доставља Републичкој комисији.

Захтев за заштиту права се може поднети у току целог поступка јавне набавке, против сваке радње наручиоца, осим ако Законом није другачије одређено. 

Уколико се захтевом за заштиту права оспорава врста поступка, садржина позива за подношење понуда или конкурсне документације, захтев ће се сматрати благовременим уколико је примљен од стране наручиоца најкасније 3 дана пре истека рока за подношење понуда, без обзира на начин достављања и уколико је подносилац захтева у складу са чланом 63. став 2. Закона указао наручиоцу на евентуалне недостатке и неправилности, а наручилац исте није отклон
ио.

Захтев за заштиту права којим се оспоравају радње које наручилац предузме пре истека рока за подношење понуда, а након истека рока из члана 149. став 3.Закона, сматраће се благовременим уколико је поднет најкасније до истека рока за подношење понуда.

После доношења одлуке о додели уговора и одлуке о обустави поступка, рок за подношење захтева за заштиту права је 5 дана од дана објављивања одлуке на Порталу јавних набавки.  

Захтевом за заштиту права не могу се оспоравати радње наручиоца предузете у поступку јавне набавке ако су подносиоцу захтева били или могли бити познати разлози за његово подношење пре истека рока за подношење захтева из члана 149. став 3. и 4. Закона, а подносилац захтева га није  поднео пре истека тог рока.

Ако је у истом поступку јавне набавке поново поднет захтев за заштиту права од стране истог подносиоца захтева, у том захтеву се не могу оспоравати радње  наручиоца за које је подносилац знао или могао знати приликом подношења претходног захтева.

Захтев за заштиту права не задржава даље активности наручиоца  у поступку јавне набавке у складу са одредбама члана 150. Закона.

Наручилац објављује обавештење о поднетом захтеву за заштиту права на Порталу јавних набавки и на својој интернет страници најкасније у року од 2 дана од дана пријема захтева за заштиту права, које садржи податке из прилога 3Љ Закона.

Захтев за заштиту права садржи:

1) назив и адресу подносиоца захтева  и лице за контакт

2) назив и адресу наручиоца

3) податке о јавној набавци која је предмет захтева, односно о одлуци наручиоца

4) повреде прописа којима се уређује поступак јавне набавке

5) чињенице и доказе којима се повреде доказују

6) потврде о уплати таксе из члана 156. Закона

7) потпис подносиоца

Ако поднети захтев за заштиту права не садржи обавезне елементе из члана 151. Став 1. тач.1)-7) Закона, наручилац ће такав захтев одбацити закључком.

Подносилац захтева је дужан да на рачун буџета Републике Србије уплати таксу од 60.000,00 динара (број жиро рачуна: 840-30678845-06;  позив на број:  број или ознака јавне набавке 50-016, сврха: Републичка административна такса са назнаком набавке на коју се односи, корисник: Буџет Републике Србије). 
Поступак заштите права понуђача регулисан је одредбама чл. 148. - 156. Закона.
19. РОК У КОЈЕМ ЋЕ УГОВОР БИТИ ЗАКЉУЧЕН

Уговор о јавној набавци ће бити закључен са понуђачем којем је додељен уговор у року од 8 дана од дана протека рока за подношење захтева за заштиту права из члана 149. Закона. 

У случају да је поднета само једна понуда наручилац може закључити уговор пре истека рока за подношење захтева за заштиту права, у складу са чланом 112. став 2. тачка 5) Закона. 

VI ОБРАЗАЦ ПОНУДЕ
Понуда бр ________________ од __________________ за јавну набавку ЈН II-5/2015 је набавка услуга – образовања и усавршавања запослених –специјализовани курс енглеског језика за потребе запослених у  Поверенику за информације од јавног значаја и заштиту података о личности.
1)ОПШТИ ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ
	Назив понуђача:
	

	Адреса понуђача:
	

	Матични број понуђача:

	

	Порески идентификациони број понуђача (ПИБ):
	

	Име особе за контакт:
	

	Електронска адреса понуђача (e-mail):

	

	Телефон:
	

	Телефакс:

	

	Број рачуна понуђача и назив банке:

	

	Лице овлашћено за потписивање уговора
	


2) ПОНУДУ ПОДНОСИ: 
	А) САМОСТАЛНО 

	Б) СА ПОДИЗВОЂАЧЕМ

	В) КАО ЗАЈЕДНИЧКУ ПОНУДУ


Напомена: заокружити начин подношења понуде и уписати податке о подизвођачу, уколико се понуда подноси са подизвођачем, односно податке о свим учесницима заједничке понуде, уколико понуду подноси група понуђача

3) ПОДАЦИ О ПОДИЗВОЂАЧУ 

	1)
	Назив подизвођача:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:
	

	
	Проценат укупне вредности набавке који ће извршити подизвођач:
	

	
	Део предмета набавке који ће извршити подизвођач:
	

	2)
	Назив подизвођача:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:
	

	
	Проценат укупне вредности набавке који ће извршити подизвођач:
	

	
	Део предмета набавке који ће извршити подизвођач:
	


Напомена: 
Табелу „Подаци о подизвођачу“ попуњавају само они понуђачи који подносе  понуду са подизвођачем, а уколико има већи број подизвођача од места предвиђених у табели, потребно је да се наведени образац копира у довољном броју примерака, да се попуни и достави за сваког подизвођача.
4) ПОДАЦИ О УЧЕСНИКУ  У ЗАЈЕДНИЧКОЈ ПОНУДИ

	1)
	Назив учесника у заједничкој понуди:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:
	

	2)
	Назив учесника у заједничкој понуди:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:
	

	3)
	Назив учесника у заједничкој понуди:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:
	


Напомена: 
Табелу „Подаци о учеснику у заједничкој понуди“ попуњавају само они понуђачи који подносе заједничку понуду, а уколико има већи број учесника у заједничкој понуди од места предвиђених у табели, потребно је да се наведени образац копира у довољном броју примерака, да се попуни и достави за сваког понуђача који је учесник у заједничкој понуди.
Место и датум:____________ 

   М.П                                           Потпис овлашћеног лица

_________________________

VII ОБРАЗАЦ СТРУКТУРЕ ЦЕНА 
Понуда бр ________________ од __________________ за јавну набавку ЈН II-5/2015, набавка услуга – образовања и усавршавања запослених –специјализовани курс енглеског језика за потребе запослених у  Поверенику за информације од јавног значаја и заштиту података о личности.
	НАЗИВ ПОНУЂАЧА
	

	Адреса:
	

	Бр.тел/fax:
	

	Е-mail
	

	Матични број:
	


	Назив услуге
	Број часова
	Цена по групи по семестру


	Укупна цена за шест група по семестру
	Укупна цена за шест група за четири семестра

	 Организовање наставе енглеског језика 

	64 часа за групу од 5-9 полазника по једном семестру
	Цена  за групу________________без ПДВ


	Цена  за групу________________без ПДВ


	Цена  за групу________________без ПДВ



	
	
	Цена за групу_______________ са ПДВ


	Цена за групу_______________ са ПДВ
	Цена за групу_______________ са ПДВ


Цена укључује: 
·  тестирање полазника ради разврставања у одговарајуће нивое 
· припрему за тест у току обуке (месечно тестирање напредовања),

· полагање, организовање теста након завршетка наставе за ниво,

· издавање оригиналне дипломе након положеног теста – свака диплома је усклађена са ЦЕФР стандардом и има тачан ниво по ЦЕФР стандарду (са описом нивоа),

· слање периодичних (месечних) извештаја о напретку полазника у току и на крају сваког курса

· наставни материјал за обуку 
Један час траје 45 минута.
Место и датум:____________ 

   М.П                                           Потпис овлашћеног лица

_________________________

Напомене: 
Образац понуде понуђач мора да попуни, овери печатом и потпише, чиме потврђује да су тачни подаци који су у обрасцу понуде наведени. Уколико понуђачи подносе заједничку понуду, група понуђача може да се определи да образац понуде потписују и печатом оверавају сви понуђачи из групе понуђача или група понуђача може да одреди једног понуђача из групе који ће попунити, потписати и печатом оверити образац понуде.Уколико је предмет јавне набавке обликован у више партија, понуђачи ће попуњавати образац понуде за сваку партију посебно.
VIII. ОБРАЗАЦ ИЗЈАВЕ О ЧЛАНСТВУ У МЕЂУНАРОДНОЈ ОРГАНИЗАЦИЈИ
_____________________________као заступник понуђача, са адресом у __________________________________________, под пуном моралном, материјалном и кривичном одговорношћу дајем следећу 

ИЗЈАВУ

Да је_______________________________, као понуђач у поступку јавне набавке мале вредности ЈН II-5/2015, набавка услуга образовања и усавршавања запослених–специјализовани курс енглеског језика за запослене  у  Поверенику за информације од јавног значаја и заштиту података о личности, члан ______________________________(навести којој мрежи школа страних језика припада), и да је квалитет наставе  усклађени са европским стандардима квалитета. 
Као доказ  о чланству и квалитету наставе прилажем оверену копији сертификата.
   М.П                                           Потпис овлашћеног лица

_________________________

Напомена: Наручилац може пре доношења одлуке о додели уговора затражити од  понуђача чија је понуда оцењена као најповољнија да достави оригинал сертификата на увид.
IX ОБРАЗАЦ ИЗЈАВЕ О КВАЛИФИКАЦИЈАМА ПРЕДАВАЧА 
као заступник понуђача, са адресом у __________________________________________, под пуном моралном, материјалном и кривичном одговорношћу дајем следећу 

ИЗЈАВУ

_______________________________, као понуђач у поступку јавне набавке мале вредности ЈН II-5/2015 је набавка услуга - образовања и усавршавања запослених –специјализовани курс енглеског језика за потребе запослених у Поверенику за информације од јавног значаја и заштиту података о личности, располаже са следећим бројем  предавача са додатним квалификацијама:
ПРЕДАВАЧ:                          ОСНОВ И ПЕРИОД  АНГАЖОВАЊА            КВАЛИФИКАЦИЈЕ

_______________________,  __________________,               _____________________
_______________________,  __________________,               _____________________

_______________________,  __________________,               _____________________

_______________________,  __________________,               _____________________

_______________________,  __________________,               _____________________

   М.П                                           Потпис овлашћеног лица

_________________________

Напомена: наручилац може пре доношења одлуке о додели уговора затражити од  понуђача чија је понуда оцењена као најповољнија да достави доказе о ангажовању и квалификацијама предавача (акт о ангажовању и периоду ангажовања) и задржава право да провери веродостојност доказа.
 МОДЕЛ УГОВОРА

МОДЕЛ УГОВОРА

О ЈАВНОЈ НАБАВЦИ, МАЛЕ ВРЕДНОСТИ
НАБАВКА УСЛУГА – ОБРАЗОВАЊА И УСАВРШАВАЊА ЗАПОСЛЕНИХ - специјализовани курс енглеског језика
ИЗМЕЂУ:

ПОВЕРЕНИКА ЗА ИНФОРМАЦИЈЕ

ОД ЈАВНОГ ЗНАЧАЈА  И ЗАШТИТУ ПОДАТАКА О ЛИЧНОСТИ

кога заступа Родољуб Шабић, повереник

Београд, Булевар Краља Александра 15
 (у даљем тексту: Наручилац)
И

___________________________

кога заступа  ________________ директор
из  Београда, ______________________
(у даљем тексту: Давалац услуга)
МОДЕЛ УГОВОРА (потписан и оверен на свакој страни)

Повереник за информације од јавног значаја и заштиту података о личности, Београд, Булевар Краља Александра 15, коју заступа Повереник Родољуб Шабић (у даљем тексту: Наручилац) с једне стране, и 

_____________________________________________________________________________, кога заступа директор ______________________ (у даљем тексту: Давалац услуга), с друге стране,

Закључили су у Београду, дана _________ 2015. године,

УГОВОР О ЈАВНОЈ НАБАВЦИ УСЛУГА

Члан 1.

Уговарачи констатују:


- да је Наручилац, на основу члана 39. Закона о јавним набавкама („Службени гласник РС”, број 124/12,14/15 и 68/15), спровео поступак јавне набавке мале вредности (бр. ЈН II-5/2015);

- да је Давалац услуга доставио понуду  број: _________ од _____    2015. године, која у потпуности одговара спецификацијама из конкурсне документације и налази се у прилогу овог уговора и његов је саставни део;

 - да је наручилац на основу Извештаја о стручној оцени понуда бр:       _________ од _______2015. године, изабрао понуду Даваоца услуга.

ПРЕДМЕТ УГОВОРА: 

Члан 2.

Наручилац и Давалац услуга су сагласни да је предмет овог уговора пружање услуга образовања и усавршавања запослених - специјализовани курс енглеског језика за потребе Наручиоца, у свему према условима из Понуде од _____________ 2015. године, заведеној код Наручиоца под бр. _____________/2015-___ дана _________2015. године (у даљем тексту: Понуда).

Члан 3.

Давалац услуга се обавезује да за потребе  Наручиоца организује наставу енглеског језика у четири семестра за шест група у пет нивоа (од А1-C2 нивоа)  по CEFR стандарду и да ће групе бројати од 5 (пет) до 9 (девет) полазника при чему ће се на основу резултата тестирања полазника утврдити тачан број полазника који ће похађати оговарајући ниво/групу, а о чему ће Понуђач обавестити Наручиоца.
Један семестар траје 16 (шеснаест недеља); семестри ће бити организовани током 2015, 2016. и  2017. године према распореду који међусобно усагласе  Наручилац и Понуђач.
Укупно за четири  семестра: 256 часова од 45 минута по групи.

Понуђач се обавезује да редовно, на крају сваког месеца испостави фактуру i извештај о одржаним часовима.

ЦЕНА , НАЧИН ПЛАЋАЊА И РОК ВАЖЕЊА УГОВОРА:
Члан 4.

Уговорне стране сагласно констатују да према Понуди цена услуге из члана 2. овог Уговора, по једној групи, по семестру износи укупно: ___________ словима (__________________________), без урачунатог пореза на додату вредност, а са урачунатим порезом на додату вредност укупно ____________________, словима   (_________________________) динара.

Цена укључује најмање:

· тестирање полазника ради разврставања у одговарајуће нивое 
· припрему за тест у току обуке (месечно тестирање напредовања),

· полагање, организовање теста након завршетка наставе за ниво,

· издавање оригиналне дипломе након положеног теста – свака диплома је усклађена са ЦЕФР стандардом и има тачан ниво по ЦЕФР стандарду (са описом нивоа),

· слање периодичних (месечних) извештаја о напретку полазника у току и на крају сваког курса

· наставни материјал за обуку 
Члан 5.
Набавка предметне услуге реализује се из средстава Пројекта „Изградња капацитета Повереника за информације од јавног значаја и заштиту података о личности за ефективно и адекватно извршавање његових  законских овлашћења и обезбеђивање остваривања права на слободан приступ информацијама и права на заштиту података у складу са европским стандардима“, ознаке ПОВ-01-2015 (у даљем тексту: Пројекат), који се финансира из средстава бесповратне помоћи Билатералног програма Краљевине Норвешке  на основу Споразума са Владом Републике Србије који се односи на Билатерални програм од 03.08.2015.године и Споразума о спровођењу пројеката број 337-00-00018/2015-04/1 од 18.09.2015. године закљученог између Канцеларије за европске интеграције (у даљем тексту: Канцеларија)  и Повереника за информације од јавног значаја и заштиту података о личности (у даљем тексту: Споразум).

Средства  за финансирање Пројекта за прву пројектну годину која обухвата период период  од 19. септембар 2015. године до 19. октобра 2016. године, обезбеђена су из средстава које је Министарство спољних послова Краљевине Норвешке уплатило Канцеларији за спровођење билатералног програма, а Канцеларија сходно члану 4. Споразума пренела у динарима на наменски рачун Наручиоца отворен код Управе за трезор Министарства финансија.

Финансијска средства за сваку наредну годину спровођења пројекта биће уплаћена на наменски рачун Наручиоца посла на основу одобрених планова активности и буџета спровођења, под условом да је Канцеларија одобрила годишњи извештај о спровођењу пројекта.

       Полазећи од изнетог Наручилац се обавезује да за услуге из члана 3. овог Уговора изврши плаћање, у року од 45 дана од дана достављања фактуре, с тим што Наручилац задржава право да овај рок продужи у случају кашњења преноса средстава од стране Канцеларије или да раскине уговор са даваоцем услуга у случају  да Канцеларија не пренесе средства Наручиоцу или уколико дође до раскида Споразума између Наручиоца и Канцеларије. 

Обавезе Наручиоца које доспевају у наредним буџетским годинама биће реализоване највише до износа пренесених средстава од стране Канцеларије.


У случају недовољног преноса средстава од стране Канцеларије, Уговорне стране могу се споразумети о сразмерној корекцији цене  услуге, што ће бити утврђено посебним анексом уговора.

ВАЖЕЊЕ УГОВОРА: 
Члан 6.

Послове из члана 2. овог уговора Давалац услуга ће обављати у оквирном периоду од децембра 2015. године до октобра 2017. године.
ОСТАЛЕ ОДРЕДБЕ:

Члан 7.

Давалац услуга се обавезује да ће услуга која је предмет овог Уговора бити у свему сагласна са важећим стандардима о квалитету.

Давалац услуга се обавезује да ће на позив Наручиоца одмах или у најкраћем року отклонити уочене недостатке у пружању услуге.
                                                           Члан 8.

У случају неиспуњења обавеза из овог уговора, односно  уколико се утврди  постојање неког од разлога за раскид из Споразума, уговорне стране могу раскинути овај уговор.
      Члан 9.


Уговорне стране су сагласне да ће се за све што није регулисано овим Уговором примењивати одредбе Закона о облигационим односима.

        Члан 10.

Уговорене стране су сагласне да спорове решавају споразумно, у противном спор ће се решавати пред надлежним судом у Београду. 

           Члан 11.

Овај уговор ступа на снагу даном потписивања од стране Уговорних страна и примењује се до испуњења свих обавеза Уговорних страна које из њега проистичу.

Свака измена овог уговора мора бити сачињена у писаној форми и потписана од стране Уговорних страна.

Овај уговор је сачињен у 6 (шест) истоветних примерака, од којих Давалац услуга задржава 2 (два) примерка, а Наручилац 4 (четири) примерка.

	ЗА ДАВАОЦА УСЛУГА
Директор

___________________________


	ЗА НАРУЧИОЦА

По овлашћењу,_______________

ГЕНЕРАЛНИ СЕКРЕТАР

Маринко Радић

 _____________________


XI ОБРАЗАЦ ИЗЈАВЕ О НЕЗАВИСНОЈ ПОНУДИ
У складу са чланом 26. Закона, ________________________________________, 

                                                                            (Назив понуђача)

даје: 
ИЗЈАВУ 

О НЕЗАВИСНОЈ ПОНУДИ
Под пуном материјалном и кривичном одговорношћу потврђујем да сам понуду у поступку јавне набавке број ЈН II-5/2015 набавка – услуга образовања и усавршавања запослених - специјализовани курс енглеског језика за запослене у Поверенику за информације од јавног значаја и заштиту података о личности,  поднео независно, без договора са другим понуђачима или заинтересованим лицима.
	Датум:
	М.П.
	Потпис понуђача

	
	
	


Напомена: у случају постојања основане сумње у истинитост изјаве о независној понуди, наручулац ће одмах обавестити организацију надлежну за заштиту конкуренције. Организација надлежна за заштиту конкуренције, може понуђачу, односно заинтересованом лицу изрећи меру забране учешћа у поступку јавне набавке ако утврди да је понуђач, односно заинтересовано лице повредило конкуренцију у поступку јавне набавке у смислу закона којим се уређује заштита конкуренције. Мера забране учешћа у поступку јавне набавке може трајати до две године. Повреда конкуренције представља негативну референцу, у смислу члана 82. став 1. тачка 2) Закона. 

Уколико понуду подноси група понуђача, Изјава мора бити потписана од стране овлашћеног лица сваког понуђача из групе понуђача и оверена печатом.
XII ОБРАЗАЦ ТРОШКОВА ПРИПРЕМЕ ПОНУДЕ

У складу са чланом 88. став 1. Закона, понуђач__________________________ [навести назив понуђача], доставља укупан износ и структуру трошкова припремања понуде, како следи у табели:
	ВРСТА ТРОШКА
	ИЗНОС ТРОШКА У РСД

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	УКУПАН ИЗНОС ТРОШКОВА ПРИПРЕМАЊА ПОНУДЕ
	


Трошкове припреме и подношења понуде сноси искључиво понуђач и не може тражити од наручиоца накнаду трошкова.

Ако је поступак јавне набавке обустављен из разлога који су на страни наручиоца, наручилац је дужан да понуђачу надокнади трошкове израде узорка или модела, ако су израђени у складу са техничким спецификацијама наручиоца и трошкове прибављања средства обезбеђења, под условом да је понуђач тражио накнаду тих трошкова у својој понуди.
Напомена: достављање овог обрасца није обавезно
	Датум:
	М.П.
	Потпис понуђача
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